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VII. TECHNICAL DATA 
Product name : LVTF101N24C 
Rated voltage: 220-240 V~ 
Rated power : 45 W 
Frequency: 50-60 Hz 
Nett weighto: 3,73 kg 
Gross weight: 4,43 kg 
Product dimensions: Ø315*1160 mm
Package dimensions: 1175*186*169 mm

Class: II 

VIII. UTILIZATION 
After use, the device must not be disposed of with other municipal waste. We pay particular 
attention to the key role of the consumer in the recycling of this type of waste. The device must 

and electronic prevents negative consequences for the environment and human health, 
which may result from inappropriate disposal of such waste. Sorting such waste allows the 

savings. Such disposal requirements are marked with the label of the crossed waste container placed on 
the device. 
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Ventilator AirWave LVTF101N24C uporabniški priročnik.
I. INFORMACIJE O NAPRAVI
Predvidena uporaba:
Ta stolpni ventilator je namenjen samo za domačo uporabo in ni namenjen uporabi na prostem.
Izogibajte se stiku otrok z napravo in poskrbite, da otroci ne bodo vtaknili prstov ali kakršnih koli predmetov v dovod ali odvod zraka.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali ravnanja z napravo.
Uporaba:
Naprave ne smejo uporabljati osebe z zmanjšanimi �zičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi, razen če jih nadzoruje ali jim 
daje navodila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Napajalni kabel in vtič:
Električnega kabla ne zamenjajte sami, če je poškodovan.
Naprave nikoli ne priključite na zunanje krmilne naprave.
II. PRIPRAVA NAPRAVE NA DELOVANJE
Montaža:
Iz embalaže vzemite osnovne sestavne dele in jih sestavite v skladu z navodili.
Kabel ventilatorja speljite skozi luknjo v podstavku in ga pritrdite na ohišje ventilatorja.
Priključitev in delovanje:
Ventilator lahko upravljate z daljinskim upravljalnikom ali ploščo na dotik.
Funkcije vključujejo izbiro hitrosti ventilatorja, načinov delovanja in časovnih možnosti.
III. ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
Pred čiščenjem enoto vedno izklopite in jo izključite iz električnega omrežja.
Za odstranjevanje prahu s površine enote uporabite mehko krpo.
S sesalnikom redno čistite dovod in odvod zraka.
Za čiščenje ventilatorja ne uporabljajte bencina ali topil.
IV. ODSTRANJEVANJE
Po koncu uporabe enoto odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju odpadkov.

Korisnički priručnik za stupni ventilator AirWave LVTF101N24C
I. PODACI O UREĐAJU
Sudbina:
Ovaj stupni ventilator namijenjen je samo za kućnu upotrebu i nije namijenjen za vanjsku upotrebu.
Izbjegavajte kontakt djece s uređajem i pazite da ne stavljaju prste ili druge predmete u ulaz ili izlaz zraka.
Proizvođač ne snosi odgovornost za štetu nastalu nestručnom uporabom ili radom uređaja.
Primjena:
Aparat nije namijenjen za korištenje od strane osoba sa smanjenim �zičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, osim 
ako ih nadzire ili im daje upute osoba odgovorna za njihovu sigurnost.
Kabel za napajanje i utikač:
Nemojte sami mijenjati električni kabel ako je oštećen.
Nikada ne spajajte uređaj na vanjske upravljačke uređaje.
II. PRIPREMA UREĐAJA ZA RAD
Montaža:
Izvadite osnovne komponente iz pakiranja i sastavite ih prema uputama.
Provucite kabel ventilatora kroz rupu u podnožju i pričvrstite ga na tijelo ventilatora.
Spajanje i rad:
Ventilatorom se može upravljati daljinskim upravljačem ili dodirnom pločom.
Značajke uključuju odabir brzine ventilatora, načina rada i vremenskih opcija.
III. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Uvijek isključite uređaj i izvucite ga iz struje prije čišćenja.
Koristite meku krpu za uklanjanje prašine s površine uređaja.
Redovito čistite ulaz i izlaz zraka usisavačem.
Ne koristite benzin ili otapala za čišćenje ventilatora.
IV. ISKORIŠTENJE
Nakon uporabe uređaj zbrinite u skladu s lokalnim propisima o zbrinjavanju otpada.
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Manual del usuario del ventilador de torre AirWave LVTF101N24C
I. INFORMACIÓN SOBRE EL DISPOSITIVO
Uso previsto:
Este ventilador de columna está destinado exclusivamente al uso doméstico y no está diseñado para su uso en exteriores.
Evite el contacto de los niños con el aparato y asegúrese de que no introducen los dedos ni ningún objeto en la entrada o salida de aire.
El fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso o manipulación inadecuados del aparato.
Aplicación:
El aparato no está destinado a ser utilizado por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, a menos que sean 
supervisadas o instruidas por una persona responsable de su seguridad.
Cable de alimentación y enchufe:
No sustituya usted mismo el cable eléctrico si está dañado.
No conecte nunca el aparato a dispositivos de control externos.
II. PREPARACIÓN DEL APARATO PARA EL FUNCIONAMIENTO
Montaje:
Saque los componentes de la base del embalaje y móntelos siguiendo las instrucciones.
Pase el cable del ventilador por el ori�cio de la base y fíjelo al cuerpo del ventilador.
Conexión y funcionamiento:
El ventilador puede manejarse mediante un mando a distancia o un panel táctil.
Las funciones incluyen la selección de la velocidad del ventilador, los modos de funcionamiento y las opciones de tiempo.
III. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Apague siempre la unidad y desenchúfela de la fuente de alimentación antes de limpiarla.
Utilice un paño suave para eliminar el polvo de la super�cie de la unidad.
Limpie regularmente la entrada y la salida de aire con una aspiradora.
No utilice gasolina ni disolventes para limpiar el ventilador.

Manual do utilizador do ventilador de torre AirWave LVTF101N24C
I. INFORMAÇÕES SOBRE O DISPOSITIVO
Utilização prevista:
Este ventilador de coluna destina-se apenas a utilização doméstica e não se destina a ser utilizado no exterior.
Evite o contacto entre as crianças e o aparelho e certi�que-se de que estas não introduzem os dedos ou quaisquer objectos 
na entrada ou saída de ar.
O fabricante não se responsabiliza por danos causados por uma utilização ou manuseamento incorreto do aparelho.
Utilização:
O aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, exceto se 
forem supervisionadas ou instruídas por uma pessoa responsável pela sua segurança.
Cabo de alimentação e �cha:
Não substituir o cabo elétrico se este estiver dani�cado.
Nunca ligar o aparelho a dispositivos de controlo externos.
II. PREPARAÇÃO DO APARELHO PARA O FUNCIONAMENTO
Montagem:
Retirar os componentes da base da embalagem e montá-los de acordo com as instruções.
Passar o cabo do ventilador pelo orifício da base e �xá-lo ao corpo do ventilador.
Ligação e funcionamento:
O ventilador pode ser operado através de um controlo remoto ou de um painel tátil.
As funções incluem a seleção da velocidade do ventilador, modos de funcionamento e opções de tempo.
III. LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Desligue sempre a unidade e retire a �cha da fonte de alimentação antes de a limpar.
Utilize um pano macio para remover o pó da superfície da unidade.
Limpar regularmente a entrada e a saída de ar com um aspirador.
Não utilizar gasolina ou solventes para limpar o ventilador.
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Εγχειρίδιο χρήσης ανεμιστήρα πύργου AirWave LVTF101N24C
I. ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΉ
Προβλεπόμενη χρήση:
Αυτός ο ανεμιστήρας στήλης προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση και δεν προορίζεται για εξωτερική χρήση.
Αποφύγετε την επαφή των παιδιών με τη συσκευή και βεβαιωθείτε ότι δεν εισάγουν τα δάχτυλά τους ή οποιαδήποτε αντικείμενα στην 
είσοδο ή την έξοδο αέρα.
Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για ζημιές που προκαλούνται από ακατάλληλη χρήση ή χειρισμό της συσκευής.
Εφαρμογή:
Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες, εκτός εάν 
επιβλέπονται ή καθοδηγούνται από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.
Καλώδιο τροφοδοσίας και βύσμα:
Μην αντικαταστήσετε μόνοι σας το ηλεκτρικό καλώδιο εάν έχει υποστεί ζημιά.
Μη συνδέετε ποτέ τη συσκευή με εξωτερικές συσκευές ελέγχου.
II. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΊΑ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΉΣ ΓΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ
Συναρμολόγηση:
Αφαιρέστε τα εξαρτήματα της βάσης από τη συσκευασία και συναρμολογήστε τα σύμφωνα με τις οδηγίες.
Περάστε το καλώδιο του ανεμιστήρα μέσα από την οπή της βάσης και συνδέστε το στο σώμα του ανεμιστήρα.
Σύνδεση και λειτουργία:
Ο ανεμιστήρας μπορεί να λειτουργήσει μέσω τηλεχειριστηρίου ή πίνακα αφής.
Οι λειτουργίες περιλαμβάνουν την επιλογή της ταχύτητας του ανεμιστήρα, των τρόπων λειτουργίας και των επιλογών χρόνου.
III. ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ
Να απενεργοποιείτε πάντα τη μονάδα και να την αποσυνδέετε από την παροχή ρεύματος πριν από τον καθαρισμό.
Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί για να αφαιρέσετε τη σκόνη από την επιφάνεια της μονάδας.
Καθαρίζετε τακτικά την είσοδο και την έξοδο του αέρα με μια ηλεκτρική σκούπα.
Μην χρησιμοποιείτε βενζίνη ή διαλύτες για τον καθαρισμό του ανεμιστήρα.
IV. ΑΠΟΡΡΙΨΗ
Στο τέλος της χρήσης της, απορρίψτε τη μονάδα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς απόρριψης αποβλήτων.

AirWave LVTF101N24C toronyventilátor felhasználói kézikönyv.
I. KÉSZÜLÉKINFORMÁCIÓK
Rendeltetésszerű használat:
Ez az oszlopventilátor kizárólag háztartási használatra készült, és nem kültéri használatra.
Kerülje a gyermekek és a készülék érintkezését, és ügyeljen arra, hogy a gyermekek ne dugják ujjaikat vagy bármilyen tárgyat 
a levegő be- vagy kimeneti nyílásába.
A gyártó nem vállal felelősséget a készülék nem megfelelő használata vagy kezelése által okozott károkért.
Alkalmazás:
A készüléket nem alkalmas csökkent �zikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező személyek általi használatra, 
kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyeli vagy utasítja őket.
Tápkábel és dugó:
Ne cserélje ki saját maga az elektromos kábelt, ha az megsérült.
Soha ne csatlakoztassa a készüléket külső vezérlőberendezésekhez.
II. A KÉSZÜLÉK MŰKÖDÉSRE VALÓ ELŐKÉSZÍTÉSE
Összeszerelés:
Vegye ki az alapalkatrészeket a csomagolásból, és szerelje össze őket az utasításoknak megfelelően.
Vezesse át a ventilátor kábelét az alapon lévő lyukon, és csatlakoztassa a ventilátortesthez.
Csatlakoztatás és működés:
A ventilátor távirányítóval vagy érintőképernyőn keresztül működtethető.
A funkciók közé tartozik a ventilátor sebességének, a működési módoknak és az időbeállításoknak a kiválasztása.
III. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a tápegységből.
A készülék felületéről puha ruhával távolítsa el a port.
Rendszeresen tisztítsa meg a levegő be- és kivezető nyílást porszívóval.
Ne használjon benzint vagy oldószereket a ventilátor tisztításához.
IV. ELDOBÁS
A használat végén a készüléket a helyi hulladékkezelési előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.
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Torņa ventilators AirWave LVTF101N24C lietotāja rokasgrāmata.
I. INFORMĀCIJA PAR IERĪCI
Paredzētais lietojums:
Šis kolonnu ventilators ir paredzēts tikai lietošanai mājsaimniecībā un nav paredzēts izmantošanai ārpus telpām.
Jāizvairās no bērnu saskares ar ierīci un jānodrošina, lai bērni neievieto pirkstus vai jebkādus priekšmetus gaisa ieplūdes vai izplūdes 
atverē.
Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies ierīces nepareizas lietošanas vai apiešanās rezultātā.
Lietošana:
Ierīci nav paredzēts lietot personām ar ierobežotām �ziskajām, maņu vai garīgajām spējām, ja vien tās neuzrauga vai neinstruē persona, 
kas ir atbildīga par viņu drošību.
Strāvas vads un kontaktdakša:
Neaizstājiet elektrības vadu, ja tas ir bojāts.
Nekad nepievienojiet ierīci ārējām vadības ierīcēm.
II. IERĪCES SAGATAVOŠANA EKSPLUATĀCIJAI
Montāža:
Izņemiet bāzes sastāvdaļas no iepakojuma un samontējiet tās saskaņā ar instrukcijām.
Izvelciet ventilatora kabeli caur atveri pamatnē un pievienojiet to ventilatora korpusam.
Savienošana un ekspluatācija:
Ventilatoru var vadīt ar tālvadības pulti vai skārienpaneli.
Funkcijas ietver ventilatora ātruma, darbības režīmu un laika opciju izvēli.
III. TĪRĪŠANA UN APKOPE
Pirms tīrīšanas vienmēr izslēdziet ierīci un atvienojiet to no elektrotīkla.
Izmantojiet mīkstu drānu, lai notīrītu putekļus no ierīces virsmas.
Regulāri tīriet gaisa ieplūdes un izplūdes atveri ar putekļu sūcēju.
Ventilatora tīrīšanai nelietojiet benzīnu vai šķīdinātājus.
IV. IZVADĀŠANA
Lietošanas beigās ierīci izmetiet saskaņā ar vietējiem atkritumu iznīcināšanas noteikumiem.

Bokštinio ventiliatoriaus AirWave LVTF101N24C naudotojo vadovas.
I. INFORMACIJA APIE ĮRENGINĮ
Numatytas naudojimas:
Šis stulpelinis ventiliatorius skirtas naudoti tik buityje ir nėra skirtas naudoti lauke.
Venkite vaikų kontakto su prietaisu ir pasirūpinkite, kad jie neįkištų pirštų ar kokių nors daiktų į oro įleidimo ar išleidimo angą.
Gamintojas neatsako už žalą, atsiradusią dėl netinkamo prietaiso naudojimo ar tvarkymo.
Naudojimas: Naudojimas:
Prietaisas neskirtas naudoti asmenims su ribotomis �zinėmis, jutiminėmis ar protinėmis galimybėmis, nebent juos prižiūri 
arba instruktuoja už jų saugumą atsakingas asmuo.
Maitinimo laidas ir kištukas:
Nekeiskite elektros laido patys, jei jis yra pažeistas.
Niekada neprijunkite prietaiso prie išorinių valdymo prietaisų.
II. PRIETAISO PARUOŠIMAS DARBUI
Surinkimas:
Išimkite pagrindo komponentus iš pakuotės ir sumontuokite juos pagal instrukcijas.
Perkiškite ventiliatoriaus kabelį per pagrindo skylę ir pritvirtinkite jį prie ventiliatoriaus korpuso.
Prijungimas ir veikimas:
Ventiliatorių galima valdyti nuotolinio valdymo pulteliu arba jutikliniu skydeliu.
Funkcijos apima ventiliatoriaus greičio, darbo režimų ir laiko parinkčių pasirinkimą.
III. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
Prieš valydami visada išjunkite įrenginį ir atjunkite jį nuo maitinimo šaltinio.
Dulkes nuo įrenginio paviršiaus nuvalykite minkšta šluoste.
Reguliariai valykite oro įleidimo ir išleidimo angą šluotele.
Ventiliatoriaus valymui nenaudokite benzino ar tirpiklių.
IV. IŠMETIMAS
Baigę naudoti įrenginį, jį išmeskite laikydamiesi vietos atliekų šalinimo taisyklių.



INFOLINIA SERWISOWA 

tel: +48 22 123 96 60 lub e-mail: serwis@manta.com.pl 
od poniedziałku do piątku w godz. 9:00-17:00 

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez 
uprzedzenia.  

Niniejszym Manta S.A. oświadcza, że ten produkt jest zgodny z podstawowymi 
wymaganiami i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia” Unii 
Europejskiej. Urządzenie jest zgodne z europejskimi dyrektywami 2014/30/UE i 
2014/35/UE.!

Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na odpady, 
zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE oraz polską Ustawą z dnia 11 września 
2015 r. (Dz. U. 2015 poz. 1688) o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 
(Waste Electrical and Electronic Equipment – WEEE). Produktów oznaczonych tym 
symbolem po upływie okresu użytkowania nie należy utylizować lub wyrzucać wraz 
z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma obowiązek 
pozbywać się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dostarczając go do 
wyznaczonego punktu, w którym takie niebezpieczne odpady poddawane są 
procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach 
oraz właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony zasobów 
naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu 
uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska 
pozbycia się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego użytkownik powinien 
skontaktować się z odpowiednim organem władz lokalnych, z punktem zbiórki 
odpadów lub z punktem sprzedaży, w którym kupił sprzęt. 

Uwaga! 
Konstrukcja produktu i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. 
Dotyczy to przede wszystkim parametrów technicznych, oprogramowania, zdjęć oraz podręcznika 
użytkownika. Niniejszy podręcznik użytkownika służy ogólnej orientacji dotyczącej obsługi produktu. 
Producent i dystrybutor nie ponoszą żadnej odpowiedzialności tytułem odszkodowania za jakiekolwiek 
nieścisłości wynikające z błędów w opisach występujących w niniejszej instrukcji użytkownika.  

Made in P.R.C. 
FOR MANTA EUROPE 


